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Abstract. The article deals with the urgent issue of translation of special vocabulary. It has been proved, that
effective study of English legal terminology by Russian native speakers is possible when there is profound
knowledge of the corresponding piece of worldview shared by the English native speakers and understanding how
the cognition of one nation is translated into the worldview of another nation. This understanding is achieved by
means of studying concepts named by legal terms. The authors have systematized the difficulties, which appear in
the process of English-Russian translation of the terms within the field oflegal profession. Etymological, universal,
national and professional conceptual layers named by the legal terms: barrister, solicitor, attorney, lawyer, adso-
kam, coroner, Personal Injury Law have been characterized, the peculiarities, which motivate representative variants
of translation — found out. The appearance of new signs in the structure of concepts, represented by the terms
legal research, discovery, legal writing has been detected; the choice of translation techniques applied for these
terminological units is explained. The research has revealed the changes in the piece of worldview of the English
native speakers connected with the appearance of new concepts named by the terms ediscovery and predictive
coding. The choice of translation techniques has been justified.
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AHIVIOA3BIYHBIE TEPMUHBbI
TEPMUHONIOJIA «IOPUIUYECKASA TIPOP®PECCHUS»:
MOTHUBALIUSI BBIGOPA IEPEBO/IA!

Hanexna AJ'IeKcaH)II)OBHa Kanma3zoBa

CapaToBcKasi roCynapCTBeHHasl opuandeckas akagemust, r. Capatos, Poccust

BukTopus ®exoposna bopucosa

CapaToBcKasi ToCynapCTBeHHasl opuandeckas akagemust, r. Capatos, Poccust

KOausa AnexcanapoBHa Kysnenmosa

CapaToBcKasi ToCynapCTBeHHas opuandeckas akagemust, r. Capatos, Poccust
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AHTTIOSI3BIYHBIE TEPMUHBI TCPMUHOINIOIA «HOpUIUICCKaA HpO(l)eCCI/IH»: MOTHUBaAUsA BI)I60pa nepeBoaga

AnHoTtanusi. CTaThs MOCBAIICHA aKTyalbHOM podiieMe mepeBo/ia CreHaIn3HPOBaHHOM TeKcuKH. Jlokasa-
HO, 9TO 3P (HEeKTUBHOE U3YUCHHE FIOPUINUCCKON TEPMUHONOT MU aHTITUICKOTO SI3bIKA HOCUTENSIMHU PYCCKOTO S3bIKa
BO3MOYKHO C OTIOPOH Ha 3HAHHS O COOTBETCTBYIOIIEM €if hparMeHTe KapTUHBI MAPA HOCHTENEH aHTITHICKOTO S3bIKa
Y TIOHUMAHUE MEXaHNU3Ma TPAHCIAINY TPEACTABICHHI OHOTO HAPOIA B SI3BIKOBYIO KAPTHHY MHpPa JAPYroro Hapo-
na. Takoe MOHUMaHUE TOCTUTAETCSI TIOCPEICTBOM U3YUCHHSI KOHIIETITOB, IMEHOBAHHBIX FOPUANYECKUMH TEPMHHA-
M. 10.A. Ky3HeroBo#i crucTeMaTH3upOBaHbI TPYTHOCTH, KOTOPbIE BOSHUKAIOT PH MEPEBO/Ie TEPMUHOB, HA3BIBAKO-
LIMX IopHaYecKue podeccu, ¢ aHIIHHCKoro Ha pycckuit si3bik. FO.A. Ky3nenoroii, H.A. Kanmazosoii, B.®. bo-
PHCOBOI OXapaKTepU30BaHbI STUMOIIOTHYECKUH, YHUBEPCATIbHBIN, HAIMOHAIBHBIA U MPO(pECCHOHATBHBIN CIIOH
KOHIIETITOB, KOTOPbIC HOMUHHPOBaHbI TEPMUHAMU barrister, solicitor, attorney, lawyer, aoséoxam, coroner, Personal
Injury Law, 11 BBISIBJICHBI IPU3HAKH, MOTHBHPYIOLIHE TIOJ00p pernpe3eHTaTuBHOro pruema rnepesoaa. H.A. Kanma-
30BOH 3a(pUKCHPOBAHBI HOBBIE PH3HAKH B CTPYKTYPE KOHIICTITOB, PEIPE3EHTHPOBAHHBIX TEPMUHAMH [egal research,
discovery, legal writing, 1 000CHOBaH BHIOOD ITPUEMOB MEPEBO/IA ITUX TEPMHUHONIOTHYCCKHX enunumil. B.®. Bopuco-
BOM YCTAHOBIICHBI U3MEHEHHs (hparMeHTa KapTHHBI MUPa HOCHTEJICH aHTIMICKOTO A3bIKa, CBA3aHHBIE C (POPMHUPO-
BaHHEM HOBBIX KOHIICTITOB, 0003HAYCHHBIX TEPMUHAMU ediscovery U predictive coding, 1 000CHOBaH BEIOOD MPH-
€MOB MePEBO/Ia TUX TEPMUHOJIOTHICCKHUX SANHHII.

KunroueBble c10Ba: KapTHHA MUPA, S3bIKOBAsI KAPTHHA MUPA, TEPMUH, FOPHANYECKHI TEPMUH, KOHIICTIT, CTPYK-
Typa KOHIIETITa, IEPEBO, PEIPE3CHTATUBHbIN BAPHAHT.
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BBenenue

CeronHst u3y4eHUeE A3bIKOB HE MBICIHUTCSA
0e3 oOpallleHHs K KapTHHE MUPa, OTPaKEHHOU
B HUX. KapTnHa Mupa cBs3aHa c KOHIIENITaMH,
TO €CTh MPEACTABICHUSIMH A3BIKOBOTO KOJIJIEK-
THBa 00 OKpy»Karomeh AeiCTBUTEIbHOCTH —
B3aMMOCBSI3aHHBIMH KBAHTaMH 3HaHHUSI, KOTOpbIE
XpaHATCA B TaMITH HApOJia U perpe3eHTHPOBa-
HBI B A3bIKE. AHAJIN3 KOHIIETITOB ITO3BOMSIET BBI-
SBUTh 00OOIIEHHOE MEHTaJbHOE HAIIMOHAIb-
HOE 3HAaHHE U MOJYyYUTh IOCTOBEPHBIE JaHHbBIE
0 KapTHHE MHpa TOTO WJIM UHOTO 3THOca. Pe-
3yJAbTaThl TAKOTO aHaJW3a MOXKHO HCIIONb30-
BaTh AJI1 MOTUBHUPOBKH MMOA00pa pernpe3eHTa-
THUBHOT'O BapHaHTa MEePeBOJia C OJHOTO SA3bIKa
Ha JIpyroi, B 4aCTHOCTH IEpeBO/ia TEPMHUHOB
C QHITIMHMCKOTO SI3bIKAa HA PYCCKUHU SI3BIK.

Lenbio paboThl SBIISIETCSI ONMMCAHHUE TIPH-
3HAKOB KOHIIENTOB, UMEHOBAHHBIX IOPUINIECKU-
MU T€PMHUHAMH TEPMHUHOIONS «IOPUANYECKAST
npodeccus», yCTaHOBICHHE B3aUMOCBSI3U TIPH-
3HAKOB KOHIIETITA M BHIOOpa penpe3eHTaTUBHOTO
BapHaHTa MEePeBOJia, a TAKXKe OIpeJIENIeHHe COo-
OTBETCTBYIOLIETO MpHeMa IepeBosa.

MaTepI/IaJ'l H METOAbI HCCJICAOBAHUSA

HccnenoBaTe KOHIENTH BO3MOXKHO B He-
CKOJIbKUX HampaBneHusx. Kak ormeuaer B.M. Ka-
pacuK, «B paMKaxX JTHHTBOKOTHUTHBHOIO HaIpaB-

JICHUSI BBISBIISIIOTCS CIIOCOOBI SI3BIKOBOH 00BEK-
THUBAIUH TIEPSKUBACMOTO OIIBITa, B pAMKaX JIHH-
TBOKYJIETYPOIIOTMYECKOTO HATPaBJICHUS B IIOJE
3pEeHHS HCCIlenoBaTeNel OKa3bIBACTCSI ITHOKYIIb-
TypHast WM COLUATBHO-TPYIITOBAs crieln(rKa oc-
MBICIICHUS TaKkoro orbITay [Kapacuk, 2009, c. 11].
Pe3ynbrarel ucciaenoBaHus KOHIIETITOB B PAMKax
MEPBOTO HAIIPABJICHUS MOTYT OBITH 3 ()EKTHBHO
WCIIOIb30BaHbI PH N3y4YEHUH HHOCTPAHHOTO SI3bI-
Ka U B MpOIECcce ero MpenojaBanusi, MOCKOIBKY
r1yOOKO€ MPOHUKHOBEHHE B CUCTEMY SI3bIKa 00Y-
YaoIUX U 00y4aeMbIX MPOAUKTOBAHO TPYIHO-
CTBIO BOCIIPHSTHS HHOCTPAHHBIX CIIOB M TEPMHU-
HOB, a TaKXXe WX IepeBojia 0e3 MOHUMaHUS HX
pOnu B Ipyroi KynbType.

MeTo010rn4eckr 3Ha4MMBIM B KOHTEKCTE
HAIIIETO UCCIIEIOBAHUS CTAHOBUTCS BHICKa3bIBa-
Hue C.I1. XwmxHsIKa 0 TOM, 9TO «IIPEACTABICHHUE
KOHIICITYaJIbHOTO POCTPAHCTBA SI3bIKA, COBOKYII-
HOCTH KOHIIENTOCc(ep, CEMaHTUIECKOTO U CEMHU-
OTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA S3bIKA B BHJIE €/TH-
HBIX CYIIHOCTEH ITO3BOJISIET TOBOPUTH O TOM, YTO
uX parMeHThl HeH30SKHO JIOJKHBI B3aMMOIeH-
CTBOBATh, BIUATH JIPYT Ha JIpyra, a TaKke Mo-
T'YT HAXOAUTHCS B OTHOIICHUSIX BAPHATUBHOCTH.
XO0poIII0 H3yUeHHBIE B TEPMHUHOBEICHUH ITPOIIEC-
CBI TEPMHHOJIOTHU3AIINH CJIOB OOLIENUTEPaTypHO-
IO sI3bIKa YOSKAAIOT B TOM, YTO COBOKYITHOCTH
ceMuocdep, ceMaHTHYECKHUX C(ep U KOHIIENTOC-
(ep HaXOAATCS B IIOCTOSIHHOM B3aHMOJICHCTBUH,
a caMa HallMOHAJIbHAs S3bIKOBast KApTHHA MUPa
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MPE/ICTABIICHA PA3TUYHBIMK BApHAHTAMI | XK~
HAK, 2016, c. 39]. OTH BapuaHThI OTPAXKAIOT pas-
MUY KAPTUH MHpPa HAIMOHANBHBIX S3BIKOB,
00yCJIOBINBasl TPYAHOCTHU TIEPEBOJIA.

OOBEKTOM HAIIETO WCCIENIOBAHMS TTOCITY-
XKHITH KOHIIETHI, IMEHOBaHHbBIE TEPMUHAMH TEP-
MUHOIIONSL «FOpHHYecKast Tpodeccsy B aHIIIHIA-
CKoM (OpUTaHCKOM M aMEPUKaHCKOM BapHAHTAX )
U PYCCKOM SI3bIKaX.

YcBoeHHE IOPUINIECKUX TEPMUHOB H3y4a-
€MOT0 HHOCTPAaHHOTO SI3bIKa HauMHAETCs ¢ op-
MUPOBaHHUS NIPEJICTaBJICHUS O (hparMeHTe Kap-
THHBI MHpA APYTOi KYIbTYPbl U CPABHEHHS €TO
¢ (hparMEeHTOM KapTHHBI MUPA POTHOU KYIIBTY-
pbl. [IpoHHKHOBEHUE B KapTUHY MHPa O3Ha4YaeT
MOHMMAaHHE MEXaHU3Ma TPAHCIISIIIMHA KOT HAIIHH
(cognition) maHHOTO HApOJZla B S3BIKOBYIO Kap-
TUHY Mupa. Korauius peanusyercs Ha pa3HbIX
YPOBHSX: HHIIUBUIYATBHOM U TPYIIIIOBOM, JTHY-
HOCTHOM M 00001eHHOM. OJTHAaKO 3TO HECYIIe-
CTBEHHO, €CITH PaccMaTpUBaTh BOIPOC CIIEIY-
IOIMM 00pa3oM: OJIUH TPEACTaBUTENh HAIKO-
HaJBHOTO S3BIKOBOT'O KOJUICKTHBA OOnamaeT
I'PYNIOBBIM, 0000IEHHBIM MOHATHIHBIM (OH-
JIOM, pPeajM30BaHHBIM B €ro JINYHOCTHOM, WH-
JTUBUAYATBHOM MTOHATHHHOM (DOHJIE, COCTABIIS-
I0I[EM OCHOBY €ro KapTHHBI MHUpa, KOTopas
WJICHTUYHA TPYNIIOBOH, 0000IIEeHHOW KapTHHE
MHpAa €ro HapoJia B CPAaBHEHHH C KAPTHHON MHpa
npyroro Hapozaa. ClieoBaTeNbHO, pa3IudHsl B
KapTHHAX MUpPa HOCHTENIEH OJHOTO S3bIKa MU-
HUMAaJIbHBI U HECYIIECTBEHHBI ITPU CPABHEHHH C
KapTHHOW MUpa, CYIIECTBYIOIIEH Y IPEACTABHU-
TeJle Ipyroro Hapoja.

Byny4n oHUM 13 OCHOBHBIX B JIMHTBOKYJIb-
TYpPOJIOT U, TIOHSITUE KAPTHHBI MUPA CBSA3aHO C U3Y-
YEeHHEM JIGKCHYECKOW CHUCTEMBI SI3bIKa, KOTOopasi,
MO CJIOBaM McCCienoBaTeneld, 3aHMMaeT TIaBeH-
CTBYIOIIIEE TIOJIOKEHHUE TI0 CPAaBHEHUIO C TpaMMa-
THYECKON CHUCTEMOM, SIBJISIOLLEICS BTOPUYHON U
MeHee rubkoit [Demoposa, 2014, c. 11; Bartminski,
2012, p. 17; Glaz]. KommoHeHTbI KapTUHBI MHpa
COCTABIISIIOT KOHIICTITBI, PErpe3eHTHPOBAHHEIE
crnoBamu. CrieZioBaTeNibHO, MPOLIECC TOHUMAHMSI
ujen (KOHIIENTa), CTOSIIEH 32 TePMUHOM, CBSI3aH
C ee KOMILICKCHBIM TIOIaroBsIM u3ydenueM. [pa-
BUJIbHOE TOHUMaHHUE U TIPaBUITbHAS JIOKAJIH3a1ns
IOPUINYECKUX TEPMUHOB (B HY’)KHOM MecTe 00-
el KapTUHBI MUpA) — OTHA M3 TJIABHBIX 3a/1a4
MpEernoiaBaHusi ”HOCTPAHHOTO S3bIKA JUIS CIICIH-
anbHBIX Lenei [Sierocka, 2016, p. 226].

—— 8 0

JAist BOCTHIKEHHST KOPPEKTHOT'O IIOHUMAaHUS
IOPUINIECKON TEPMHUHOJIOTHH CTyACHTaM Heo0-
XOJMMBI TITyOOKHE TIO3HAHUS B U3y4aeMOH MpejI-
METHOH 00JIaCTH, TIOCKOJIBKY 3HAKOMCTBA C OIl-
peleneHneM TEPMUHOB HejocTaTodHo. Kak
cupaBemnBo otMedaeT C.I1. XuxHsk, «mist Gop-
MYITUPOBAHUsI TePUHUIINH 13 0011Iero Habopa yT-
BEPXKJACHUI OTOMpaeTCs TONBKO YacTh TOIHOTO
koHIenTay [ Xwkasik, 2016 ¢. 121], a ns ycBoe-
HUS JIGKCHKO-()Pa3eoIornieckoil CoueTaeMoCTH
TEPMHUHOB ¥ MPUOOPETEHHsI HABBIKOB TEpeBOIa
HEOOXOIMMO 3HATh BCE YACTOTHBIE BapUAHTEHI
(YHKIIMOHMPOBAHHS TEPMIHOB B TEPMUHOCHCTE-
Me. Beero mepeyncieHHOro MOXKHO JJOCTHYb IT0-
CpPEIICTBOM aHaJM3a KOHIIENTYalbHBIX CIOEB —
«OTUMOJIOTHYECKOTO (IKCTPATMHTBUCTUYECKUE
¢dakTopsl GopMHpPOBAaHUS KOHIIENTA, MOTUBUPO-
BaHHOCTh MUMEHOBAHHS KOHIIETITA, MEHTaJIbHAs
cxema KoHIlenTa, 0a3oBas Meradopa KOHIIENTA),
YHHMBEpCAJILHOTO (KBaHT 3HAHUH, YHUBEPCATbHBIN
JUT MHOTHX KYJIBTYp ), HallHOHAJIBHOTO (3HAHUS,
SIBIISTIOIIMECS TIPOYKTOM MEHTAIBHOM JIeSITENb-
HOCTH HAIIMW MJTM HAPOJHOCTH: ONIYIIICHHUS, BOC-
MPHUATHUS, KYJIbTYpHBIC YCTAHOBKH, UINOIOTEMBI
1 00yCIIOBJIICHHBIC HMH OIICHKa M IMOTHBHOCTB )
U nmpodeccHoHaIbHOTO (3HAHHUS, SIBIISIOIIUECS
MPOIYKTOM MEHTAILHOM JISSITENBHOCTH ITpodec-
cHoHanbHOM rpymisl)» [Urnatkuna, 2005, c. 11].

JIMHTBOKOTHUTHBHOE M3y4YE€HHE KOHIICIITOB
MPOBOJIUTCS MOCPEACTBOM CIIOKHBIX KCIIEPUMEH-
TOB, KaK MPaBUIIO, C YYaCTHEM PECIIOHJCHTOB —
HOocHTeNel si3bika. TeM He MeHee JOCTAaTOYHO
MOJTHO OXapaKTepPH30BaTh KOHIENTHI MTO3BONSET
00001IICHHE SI3BIKOBOO MaTepuaia ¥ UHTEpPIIpe-
TaIys CeMaHTHUKH CJIOB U ()pa3eooru3MoB, Pe-
CTaBJICHHBIE B TOJIKOBBIX CIIOBAPSIX, aHAJH3 HOBBIX
3HAUEHUH U HOBOM COYETAEMOCTH €IMHHULL, pealiu-
3yeMBIX B TEKCTaX, KOTOPbIE OTHOCSATCS K TOH WITH
WHOM o0siacT 3HaHus. B nccinenoBanuy npy onu-
CaHWH KOHIICNTOB, IMEHOBAHHBIX FOPUANICCKUMU
TEPMHUHAMH B paMKaX TEPMHUHOIIONSI KIOpUANIEC-
Kas ipodeccusi», OTOUPAUCh TOILKO TE JaHHBIC,
KOTOpbIEe 3a()MKCUPOBAHBl B TOIKOBBIX CIIOBAPSIX
1 B IOPUJINYECKUX TEKCTAX, TOCKOJIBKY OHH IT03BO-
JISIFOT MOTHBHPOBATH TIOI0Op PeNpe3eHTaTHBHO-
T'0 BapuaHTa MepeBo/a.

Pe3yJ’ILTaTbI u 06cym21eﬂne

[Ipu n3ydeHHH IOPUINIECKON TEPMUHOIIO-
T'MH Hen30€XKHO OCMBICIICHUE TEPMUHOB TEPMU-
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HOIOMS «IOpHINYecKas: mpodeccusy. Yxe mpu
€ro OCBOGHHH HEOOXOAMMO 0003Ha4aTh OCHOB-
HbIe ()parMeHThl OPUTAHCKOW M aMepUKaHCKOM
KapTHH MUpPa ¥ CPAaBHHUBAThH HX C COOTBETCTBYIO-
mUMH (parMEeHTaMu PYCCKOM KapTHHBI MHpA.
Crnenun¢urka KapTHH MUpa OOHapyKHBAETCSA:
1) B HaIM4MY HECKOIBKUX TEPMUHOB B aHTJIUHC-
KOM SI3bIKE JIUIsSi HOMUHHPOBAHHUS OIHOTO MTOHSITHS
B PYCCKOM S3bIKE; 2) B HAJTMYUH YHUKAJIBHOTO TEp-
MHUHA B aHTJIMICKOM SI3bIKE, OTCYTCTBYIOIETO B
PYCCKOM $I3BIKE; 3) B HECOBITQJICHUH TEPMHUHOB,
pENpPE3CHTUPYIONINX KOHKPETHYIO cdepy aes-
TENFHOCTH B QHTJIMHCKOM M B PYCCKOM SI3BIKAX;
4) B NOSBIIEHUU COBPEMEHHBIX BapHaHTOB Tpa-
JMIIAOHHBIX TEPMUHOB, CBI3aHHOM C Pa3BUTHEM
KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH.

1. HecoBnaieHre kKapTHH MHUpa 00HAPYKHU-
BaeTcs B 0a30BBIX TEPMUHAX — HA3BAHUSX TIPE/I-
cTaBHUTeNEH opuauaeckoit npodeccun: barrister,
solicitor, attorney, lawyer, aoéoxam. B pa3HbIx
KyJIBTYpaX CYIIECTBYIOT CXOXKHE TIOHSITHSI, OJ[HA-
KO UMEIOTCSl HEKOTOpPBIE pa3linyusi B COCTaBe
KOHIICTITYaIbHBIX CJIOEB. B 3THUMONOrHuecKom
clloe OHU OOYCIIOBJIEHBI MPOUCXOXKICHUEM Tep-
MHUHOB. B Aarimnu u Yanbece yxe B XV B. cylie-
CTBOBAJIO CTPOro€ pa3rpaHUUYCHHE aJIBOKATOB,
OTpa3uBILeecs] B TEPMHUHAX barrister u solicitor
W COXpaHHMBIIEECS J0 HACTOSIIETO BPEMCEHH.
KonmenT «barrister» copMupoBajcs Ha OCHOBa-
HUW TIpU3HAKa, OMPEENsIONero BaKHEHIIyo
(YHKIHIO TIPECTABUTENS TAHHOH FOPUINIECKOH
npodeccun: «a legal practitioner admitted to plead
at the Bar» (Oxford Dictionary of Law, p. 67).
B ocHoBe koHIIenTa «solicitor» TakKe JISKUT uies
BBIIIOITHEH U TOJKHOCTHBIX 00s13aHHOCTEN: «from
Middle French soliciteur, meaning one who
conducts matters on behalf of another» (Oxford
Dictionary of Law, p. 432). B atumonorudyeckom
CJI0€ KOHIIENTOB «barrister» u «solicitor» mpociie-
XKHUBAETCs KX 0a30BOE pa3INyune, a MIMEHHO CBSI3b
Oappucrepa ¢ paboToii B Cylie, a COTUCUTOpPA —
¢ 00CYKJICHHEM IOPHINYECKUX BOIPOCOB C KIU-
entamu. B CIIA B3anmMo3aMeHUMBI TEPMUHBI
attorney, 3aMMCTBOBAaHHBIH M3 (PaHIYy3CKOTO:
attorne — «appointed or assigned», u lawyer —
«modification of the word law originally meaning
to lay — something laid down or fixed» (Oxford
Dictionary of Law, p. 89). B pycckoM si3bike KOH-
LENT «a/IBOKAaT» c(hOPMUPOBAJICS HA OCHOBAHUH
nien HeOOXOTUMOCTH TIPEIOCTABICHHS FOPHITYeC-
KOH TOMOIIM HAaceleHHIO: adeokam OT Jar.

AHTTIOSI3BIYHBIE TEPMUHBI TCPMUHOINIOIA «HOpUIUICCKaA r[poq)eccm[»: MOTUBaAUA BI)I60pa TICPCBO/1Q  e——

advocare — «IpU3bIBATS, TPUTIIAIIATH, TOMOT'aTh
(bompmras ropuaudeckas SHIUKIONEANs, c. 13).

B yHHBepcaabHOM clloe Ha ypOBHE HHTET-
pPATBHBIX U qu P depeHITnaTbHBIX TPHU3HAKOB I10-
HATHH pa3znuuuii He HaOmonaeTcs: BO Bcex pac-
CMaTpUBaeMbIX KYJIbTYpax TEpMHUHBI barrister,
solicitor, attorney, lawyer nu aoéoxam 0003Ha-
YaloT JIMIO, MPEIOCTABIISIIONIEEe MPABOBYIO T10-
MOIIb IOPUJUYECKUM U (PUBHUECKUM IJUIAM.

B HannoHaIbHOM CJI0€ KOHIICTITOB, UMEHO-
BaHHBIX TEPMUHAMHU barrister, solicitor, attorney,
lawyer m adsoxkam, nexaT MpeACTAaBICHUS, CBS-
3aHHBIE C OCOOCHHOCTSMHU (PYHKIIMOHUPOBAHUS
rOCY/IapCTBEHHBIX IPABOBBIX CUCTEM B Benmnkoo-
putanuu, CIIA, Poccuu. B Benukobpuranuu
HPUHSATON KYJIBTYPHOH YCTaHOBKOU SIBJISIETCS IEP-
BUYHOE OOpallleHHe KIMEHTa K COIHMCUTOPY, H
TOJIEKO B CIIOKHBIX CIIy4asx, TpeOyIOIIUX BBIC-
1Iei KBa(HUKAIK H PACCMOTPEHHUS B CYIIE BBIC-
1ieil HHCTaHIIMK, COTMCUTOP oOpalaercs 3a mo-
MOIIBIO K OappUCTepy; TUUHOE OOpaICHUE KITH-
eHra Kk Oappuctepy HeBozmoxHo. B CIIA on-
HOW M3 OCHOBHBIX KYJIBTYPHBIX YCTaHOBOK 00pa-
HIEHNS KIIMEHTa K yCJIyraM aTTopHa / joepa siB-
NsieTcsl TIOHMMAaHWe UX Y3KOW CIelMaiu3aliu.
B cry4yae BO3HUKHOBEHUS TPYIOBBIX CIIOPOB KJIH-
eHT Oyzmer paboraTh C OAHMM aJBOKATOM, a B
clly4ae ¢ BBITUIATaMH 110 METUITHCKON CTPaxoB-
ke — ¢ ApyruM. K 0coOeHHOCTAM OTHOCHTCS Tak-
e JIoKann3amus paboTel aTTopHA / Joepa (B Kax-
JIOM IITATe BBHIJACTCS CBOSI JIMIICH3MS Ha aJ[BO-
KaTCKyI0 JeaTelbHOCTh). B Poccum anmBokar
HUMEET IHUPOKYIO CIEUATN3AIINI0 U YITOTHOMO-
YeH MPeJCTABISATh UHTEPECHI CBOCTO KIIMEHTA B
cyze 11000i HHCTAHIUY.

B mpodeccronanbHOM clioe KOHIIECTITOB,
MMEHOBAaHHBIX TepMUHAMU barrister, solicitor,
attorney, lawyer u adsoxam, HaOIIOIAIOTCS
CXOJICTBA MHTETPATBHBIX ITPU3HAKOB MOHSTHIH (Ha-
MpUMep, MOMyYeHUE CIISIHATTBHOTO IOPUANIECKO-
ro 00pa3oBaHMsl, MPUCYKICHNUE YICHON CTETIEHH
B 00J1aCTH I0PHCIIPYIEHIINU, TPHOOPETEHHUE CIIe-
[UATBHBIX HABBIKOB, BEIOOP MPAKTUYECKOH CIIe-
[UATH3aIHN) U pa3nnaus auddepeHanbHbIX
MPU3HAKOB: a) cHcTeMa 00pa3oBaHust (Harpumep,
s dexTuBHas cuctema pabOTHl CTYIEHTOB C
ThIOTOpaMu B BenukoOpuranuu, orpadoTKa
OOMBIIOr0 KOMMYECTBA MPAKTUYSCKHX HABBIKOB
B cucTeMe ropuandeckoro oopazoBanus B CILA,
aKIEHT Ha TEOPETUYECKYIO IOPUCIPYIACHIINIO B
Poccun); 6) GpopmynupoBka KBamuQHUKaIUIH, yue-
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HOM CTEIIeHH, yKa3aHHBIX B IOKYMEHTaxX 00 00-
pasoBanuu (LLB B BenukoOputanuu, Juris
Doctor B CIIIA, maructp B 00JacTH HOPUCIIPY-
neHiy B Poccun); B) coneprkanne yaeOHBIX Ipo-
rpamMM FOPUINYECKHX (aKyIbTETOB B By3aX pas-
HBIX CTpaH; I') OpraHU3alMs Iporecca moyye-
HUSl pa3pelieHus] Ha MPAKTUYECKYIO JesTelb-
HOCTb U XapakKTep TOKyMEHTOB, MPEIOCTaBIISIO-
IMX TaKOe MpaBo.

Ha ocHOBaHMH CX0)KUX MPU3HAKOB B CTPYK-
Type KOHIIENTOB «barristery, «solicitory, «attorney»,
«lawyer» U «aIBOKaT» B YHHBEPCAILHOM U TIPO-
(beccnoHaNbHOM CJIOSIX JIENaeM BBIBOJ O BO3-
MOXXHOCTH TepeBoja TEPMHUHOB barrister,
solicitor, attorney, lawyer Ha PyCCKUH SI3BIK C
MCIOJIb30BaHUEM TpHEMa I'eHepaJu3aliy Mo-
CPEICTBOM TEPMHUHA d080Kam B Cliydae, eCliv B
TEKCTE OPHTHHAJIA pedb HJIET 00 0OMIMX IMOIIOo-
JKESHHSIX pa0OThI aBOKaTa, WM MpHUEeMa TPaHC-
mutepanuu (bappucmep, coaucumep, AMmopH)
B Clly4ae, ecili B TeKCTe OpUTHHAa 3aTparuBa-
FOTCSl HAIIMOHAJILHO-CITCIIU(PUIECKUE ACTICKTHI Jie-
STEITBHOCTH FOPHCTOB.

2. Cnenn¢uka KapTHH MUPA pa3HBIX COIIH-
YMOB TIPOSIBJISIETCS B CITy4asiK, KOraa Kakoe-1u0o
IMOHATHUEC OTCYTCTBYCT B KapTHHC MHpPa OJHOTI'O
HapoJia, HO CYLIECTBYET B KAPTHHE MUPA JPYro-
r'0 Hapoj1a, IOATOMY IIPH €ro MePeHoce B IPYryI0
KYJIBTYPY HEOOXOIMMO TOYHO MPEACTABIATH €ro
JIOKanu3anuio u npuszHaku. Hanpumep, B Benu-
KOOpUTaHUH MMEETCsI IOMKHOCTHOE JIUIIO, y4a-
CTBYIOLICC B IIPOMU3BOACTBE IO YI'OJOBHBIM [€-
nam, — coroner (koponep): «an officer of the
Crown whose principal function is to investigate
deaths suspected of being violent or unnatural.
He will do this either by ordering an autopsy or
conducting an inquest. The coroner also holds
inquests on treasure trove. Coroners are appointed
by the Crown from among barristers, solicitors,
and qualified medical practitioners of not less than
five years’ standing» (Oxford Dictionary of Law,
p- 93). B ero o0s3aHHOCTH BXOJHUT YCTaHOBIIE-
HHUC ITPUYIUHBI CMEPTHU B TEX ClIydasax, KOTrJla OHa
He sBisieTcs oueBuaHOW. OH He paccienayer
JIeN0, @ KOHTPOJIUPYET CIACACTBCHHbIC ACHCTBUSL.
B poccuiickoil 1 aMepUKaHCKON CIEICTBEHHBIX
cHCTeMax Takas JIODKHOCTh OTCYTCTBYeT. B pe-
3y/bTaTe aHajM3a KOHIIENTa, MMEHOBaHHOTO Tep-
MHHOM COFoner, yCTaHOBIJICHO, YTO BCE €r0 CIION
MMEIOT YHUKAJIBHYIO pean3alnio. DKCKIII03UB-
HOCTh 3THMOJIOTHYECKOTO CJI0si 00yCIOBICHA

—— 8 Q

TEM, YTO JaHHBII HHCTUTYT BIACTH BO3HHK €IIIe
B 1194 r. ¢ nosiBiieHHEeM COOPIIIMKOB HAJIOTOB U
pasBHIICS 10 HE3aBHCHUMOTO CYJeOHOr0 OpraHa:
«the role of the coroner has adapted over the eight
centuries since the office was formally established
in 1194, from being a form of medieval crown tax
gatherer to an independent judicial officer charged
with the investigation of sudden, violent or unnatural
death» (http://www.coronersociety.org.uk); Kom-
MOHEHTHI ‘crown’ u ‘gatherer’ clnuiInch B CO3Ha-
HUH HApoJa, COPMHUPOBAB HOBBIN KOHIICNT. YHH-
BEPCAJIBHBIN CJIOM KOHLENTa «COroner» OTCyT-
CTBYET, MTOCKONBKY MOJ00Has CIICACTBEHHAS JIe-
ATETLHOCTH HE 3a()UKCHPOBAaHA B KAPTUHAX MHPa
JApyrux KyneTyp. HarimoHaneHbIH Ci10i KOHLIENTa
«coroner» CBsI3aH C MPHHAJUIGKHOCTBIO K Tpa-
BOBOH KynbType BenukoOpuranuu. OCHOBY Mpo-
(heccHOHATIBHOrO CJIOSl JaHHOTO KOHIIENTa CO-
CTaBJIIIOT MPOQeCCHOHANBHBIE 3HAHUS, TAKHE KAK
KOHTPOJb OHUIHATBHBIM MPEICTAaBUTEIIEM KOPO-
JIEBCKOTO CY/IeOHO-CIIEZICTBEHHOTO OpTaHa Jeii-
CTBHMH TpPHU pacclelOBaHUU CIy4aeB C HEyCTa-
HOBJICHHOM TPUYMHOM CMEPTH HA IIPEIMET OIIpe-
JeJICHUSI cOCTaBa MPECTYIJIEHHsI. TepMUH
coroner CBsSI3aH C TEPMHUHOIIONEM «PacClieoBa-
HUE YTOJIOBHBIX ITPECTYTUICHUI» U C COOTBETCTBY-
IONIUM eMy OpHTaHCKUM (ParMeHTOM KapTHHEI
Mupa. OQHAKO HM OJMH M3 CJIOEB KOHIENTa
«coroner» He UMeeT COOTBETCTBHS B KAKOM-JIN0O
(dparMeHTe aMEpUKaHCKON M PycCKOW KapTHUH
mupa. [ToaToMy pu nepeBojie JaHHOTO TEPMU-
Ha Ha PYCCKHH SI3bIK HEOOXOIUMO IPUMEHSTh
TaKHe MPUEMBI MIePEBO/Ia TEPMHUHA COroner, Kak
[IEPEBONUYECKUI KOMMEHTApUH U TPaHCIUTEPA-
uus (npedcmasument cy0ebHO-CLe0CMBeHHOU
cnyorcbvl Beruxobpumanuu, pacciedyrouuii
dena ¢ HEYyCMAaHOBIeHHOU NPUYUHOU cMepmu
Ha npeomem onpeoeneHus cocmasd npecmyn-
JleHuUst; Kopomep).

3. Cnenuduka KapTHH MUPA TIPOSIBIISIETCS
B HECOBIIJICHIUH TEPMHHOB, 0003HAYAIOIIHX KOH-
KpeTHYIo cepy AesITeIbHOCTH B aHTIIUHCKOM H
B PyCCKOM si3bIKax. [Ipu n3ydeHun TepMHHOCHC-
TEMBI «IOpHIITYecKasi IpoQeccrsd» BaXKHO CPaB-
HEHHeE oTpaclieil IpaBa, B KOTOPBIX CIICIHan3H1-
PYIOTCS U, BEpPOSITHO, OyIyT NMPaKTHKOBATh BBI-
MYCKHHUKH Iopuandeckux (axynsreroB. B Bemnm-
KOOpHTAHUH T10 OKOHYAHUH FOPHIUECKOTO (PAKyITh-
Tera CTYIEHT JODKEH BhIOpaTh MyTh OappucTe-
pa unu conucutopa. X mMoAroToBKa U Crelu-
¢uka paboThl UMEET CYIICCTBECHHBIE PA3TUIHS.
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[epexon u3 ogHOW cephbl NSTENEHOCTH B JIPY-
T'YIO TIPAKTUYECKH HEBO3MOXKEH, TaK Kak TpedyeT
MOYYEHHsI COOTBETCTBYIOIIEr0 00pa30BaHUs U
MPOXOXKACHUS IBYXTOMUYHOM npakTiku. OTpaciu
Mpapa, B KOTOPBIX pa0bOTaloOT OappHuCTePhl, IPEI-
CTaBJIEHBI 9 TepMUHAMH; y COJHCUTOPOB UX 26
(http://www.chambersstudent.co.uk). B CLLIA an-
BOKaT (attorney) Moxer paboraTh B JTr000i U3
oTpaclieil IpaBa 10 CBOEMY BBIOOpY, a TaKKe
MMeEET BO3MOXXHOCTh TepeKBTH(DUIIPOBATHCS
Mo CBOEMY JkenaHuto. Mx pabora orpaHnyuBa-
ercsi paMKaMH OJIHOTO IiTaTa (B KaKJOM IITa-
T€ BBIIACTCS CBOSI JINIICH3US HA MPAKTUKY), & TAK-
e OHM UMEIOT Y3KYIO CHEelUaIN3aIHIo, YTO Ma-
HU(ECTHpyeTcs B MHOTOKOMITOHEHTHOM JIpo0Jie-
HHUM OTpaciieil IpaBa B aMEPUKAHCKON KapTHHE
mupa. OTpaciu npasa, B KOTOPBIX paboTaror aji-
BokaThel B CIIIA, mpencrasnenst 119 equnuiiamu
(http://www.bestlawfirms.usnews.com). B Poccuu
BBIOOp OTpaciy mpaBa BO3MOXKEH IO TPEM Ha-
MPaBJICHUSIM: TPAXKIaHCKOE, YTOIOBHOE, a/IMUHHU-
crpatuBHOe. [Io OKOHYaHUH BBICIIEr0 y4eOHOTO
3aBe/ICHHSI POCCUHCKIE BBITYCKHUKH UMEIOT BO3-
MOYKHOCTB BBIOpATh JII00YI0 chepy IopHCIIpyacH-
IIUH, HE3aBHCUMO OT CTICIHATN3AIIH, YKa3aHHOM
B TMPUJIOKEHUH K JIUTIIIOMY, U paboTaTh cpasy B
HECKOJIBKHX CMEXKHBIX OTpacisiX, HanpuMep OaH-
KOBCKOE, TAMO)KEHHOE ¥ (PUHAHCOBOE MPABO.
Wrak, uACHTUYHBIX OTpaciiell IpaBa, B KO-
TOpBIX paboTaroT ajBoKaThl BennkoOpuTaHuwy,
CHIA u Poccun, maio. MHOTHE OTpaciy mpasa
BBIJICIEHBI B CAMOCTOSITCIIBHBIC B OJJHOHM CTpa-
HE, HO COCTABJISIIOT YacTh 00jiee OOLIMPHOMR OT-
pacnu mpaBa — B apyrou (Entertainment Law,
Motion Pictures and Television, Music B Benu-
koOputanuu; Sports, Media and Entertainment
B CIIA; croptuBHOe mpaBo B Poccun). boree
TOTO0, CYILIECTBYIOT YHUKAIILHBIC OTPACIH TIPaBa,
pETYIUpYIONIHe TaKue IOPUANISCKHE BOIPOCH,
KOTOpbI€ BO3HHKAIOT TONIBKO B OJIHOW M3 CTpaH
(Capital Markets B BenmukoOpuranuu, Native
American Law B CIIA, so3mewenue épeda 6
pesyibmame cogepulenus NpomueonpaeHuLX
Oeticmsuti B Poccun). CnenoBarenbHo, Qpar-
MEHTBI KapTUH MHUpa, OTPakalollne MpeicTaB-
JIeHWst 00 OTpaciy Crielual3aluy aJIBOKaTOB, HE
COBITAJIAIOT B OpPUTAHCKON, aMEPUKAHCKOM U poC-
CHUICKOI KylIbTypax, 4TO IPUBOIUT K TPYITHOCTIM
nepeBona psjaa TepMuHOB. B BenukoOpuranuu
u B CIHIA BpIACTSCTCS TaKkash OTpacihb CIelna-
JA3aIliA aJIBOKaTOB, Kak Personal Injury Law.

AHTTIOSI3BIYHBIE TEPMUHBI TCPMUHOINIOIA «HOpUIUICCKaA r[poq)eccm[»: MOTUBaAUA BI)I60pa TICPCBO/1Q  e——

OTUMOJIOTUYECKUH CI0M KOHIenTa «personal
injury law» ocHOBBIBaeTcs Ha Ujee 0 IPUIHMHEH-
HOM TEJIECHOM Bpelle KOHKPETHOMY JIHUILY
(personal injury — TUYHBIA Bped) U MPUMECHE-
HUH B COOTBETCTBUH CO CTETICHBIO TSKECTH Bpea
OlpeNieNIeHHBIX IOpUANYecKuX HOpM (law — 3a-
KOH). YHUBEPCAIBHBIN CIOH TaHHOTO KOHIIENTa
HE BBIJICIISIETCS, TAK KaK 3Ta OTpacih Ipasa Cy-
MIECTBYET TOJHKO B aHTIIO-aMEPUKAHCKOW MPaBo-
BOH KyJIbType€. YHUKAJIBHOCTD €0 HAlIMOHAJIbHO-
TO CJIOSl CBsI3aHA C KYJIBTYPHBIMH YCTaHOBKaMH
rpaxxaan Benukoopuranuu u CIIA o HeoOxonu-
MOCTH HaKa3aHUs FOPUINYECKOTO WITH (u3ndec-
KOT'0 JIMIIA, HEHAMEPEHHO COBEPIIUBIIIETO HEOCTO-
pOXHBIE JIEHCTBUS, KOTOPBIE MOT MPEABUICTH
pa3syMHBIH denoBek: «injury which is caused
accidentally by another’s failure to use reasonable
care» (Oxford Dictionary of Law, p. 329), u no-
JMYyYEeHUs] MCTIIOM 3HAYMTEIBHON KOMIICHCAIIUU
yiep6a. IIpodeccruonanbHbli ciiol popMupyer-
CsI 3HAHUSIMU O BCEX CITYH4asiX, KBATU(PHIIUPYEMbIX
COOTBETCTBEHHO JIAHHOMY JICTHKTY, ¥ O IOPH]IH-
YECKUX HOPMaX, MPUMEHICMBIX B KaXIOM KOHK-
peTHOM jerne.

B xaprune mupa xurene Poccuu cyue-
CTBYET MHOE TIPEJICTABIICHUE O CITydasx, CBsI3aH-
HBIX C IPUYMHEHUEM JTMYHOro Bpena. Kak mpa-
BUJIO, OHH TIO/IPA3/ICISIIOTCS Ha aIMUHICTPATHB-
HBIC TIPaBOHAPYIIEHUS (€cITH ObLI MPUYHUHEH JIeT-
KWW BpEJ 3710pOBBIO) H YTOJIOBHBIE TIPABOHAPY-
meHus (ecu ObUT IPUYMHEH CePbE3HBIN Bpen).
B cBs3M ¢ 3THM ciydan NPUYUHEHUS JTHYHOTO
BpeJla pacCMaTpPUBAIOTCA B paMKax aJIMHHHCT-
PATHBHOTO WJIH YTOJIOBHOI'O IPaBa, B OTIINYHE OT
curyaiu B Benmukoopuranuu u B CIIA, rie naH-
HBIE BOIPOCHI PErYITHPYIOTCS TPaKIaHCKHM (J1e-
JMUKTHBIM) mipaBoM. [lpu mepeBoje TepMuHa
Personal Injury Law HE0OX0IUMO OMUPATHCS HA
CYILIECTBEHHBIE TPU3HAKN KOHIIENTa «personal
injury law» (‘TenecHslii Bpen’, ‘JUIO’, ‘3aKOH’,
‘HaKa3aHHe’, ‘HEOCTOPOXKHBIE NEHCTBUA’): Om-
PAcib AH2L0-AMEPUKAHCKO20 Npaed, 8 KOmo-
POl pe2yiupyiomcsa 80npocsl 0 NPUYUHEeHUU
Gusuyeckomy auyy menecno2o 8pedda no Heo-
cmopooicHocmu. TlpuMeHeHue onucaTeNnbHOro
nprema IepeBojia MOTUBUPOBAHO YHHKAILHOC-
THIO M CIIOXHOCTBIO KOHIIETITa, MMEHOBAHHOTO
TepmMuHoM Personal Injury Law.

4. Cnenuduka KapTUH MHPa MOXKET COCTO-
SITh B MOSIBJICHUH B OTHOM M3 SI3bIKOB HOBBIX TEp-
MuHOB. [Ipu m3ydenun temsl «tOpumuueckas
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npodeccust Bennkoopurannu u CILIA» cryneH-
THI 3HAKOMSTCS ¢ TepMUHaMU legal research,
discovery u legal writing. IloHsiTrs1, 3aKpenicH-
HBIC 32 3TUMU TEPMHUHAMH, CBSI3aHbI C TSPMHHO-
nosieM po(heCCHOHATBHBIX FOPUIHUSCKIX HABBI-
KOB, HEOOXOIMMBIX B MPAKTHUYECKOH IEATEIBHO-
CTH aHIJIMICKUX U AaMEPUKAHCKUX FOpUCTOB. B Ha-
CTOSIIIIEE BPEMsi OMPE/ICIICHUE MECTa KOHIICTITOB,
MMCHOBAHHBIX 3TUMU TCPMHUHAMH, B SI3BIKOBOIL
KapTHHE MHpa 3aTpPyIHsSET TOT (akT, 4To Ha
legal research, discovery n legal writing Bnus-
€T pa3BUTHE KOMITBIOTEPHBIX TeXHOMOruid. Ode-
BUJIHO, YTO KapTHHA MUpPA COBPEMEHHOTO YelIo-
BEKa MOCTOSIHHO M3MEHSIETCS. DTO CHOCOOCTBY-
€T MOSIBIICHUIO Y TEPMUHOB HOBBIX 3HAYCHUIA U B
1es1oM (OPMHUPOBAHUIO HOBBIX KOHIIENTOB [MB-
nesa, 2018].

[Tpy 03HAKOMJICHHH CTYJICHTOB C TEPMHHA-
MU legal research, discovery n legal writing He-
00XOIMMO OTMETHTbh, YTO OHM 0003HAYAIOT TPaK-
THYECKUE HABBIKH, KOTOpPbIC (DOPMHUPYIOTCS MPU
00y4YEeHHH Ha FOPUANYECKOM (haKyIbTeTe H IMoCie
€ro OKOHYAHUSI TIPH TIPOXOXKICHUH PAKTHKH.

[TpuBeseM OOBSICHEHUSI PACCMAaTPUBAEMBIX
TEPMHHOB, B3SITHIC C CATOB FOPUIMYECKIX DUPM.
OHU [aroT npezcTaBieHue o parMeHTe KapTHHEI
MHPA, B KOTOPOIi aKKYMYJTUPYIOTCSI KOHIICTIThI, UMe-
HOBaHHBIE dTUMH TepMuHamu: «Legal research is
the process of identifying and retrieving information
necessary to support legal decision-making» (http://
lexisnexis.com); «In law, discovery is the exchange
of legal information and known facts of a case»
(http://www.isaacsandissaacs.com). B Benkoopu-
TaHUM SKBUBAJCHTOM TePMUHA discovery siBIIs-
ercst TepMuH disclosure: «Legal writing. In many
legal settings specialized forms of written
communication are required. In many others,
writing is the medium in which a lawyer must
express their analysis of an issue and seek to
persuade others on their clients’ behalf. Any legal
document must be concise, clear, and conform to
the objective standards that have evolved in the
legal profession» (https://www.law.cornell.edu/
wex/legal writing).

Ha ocHOBaHMU TpeCTaBICHHBIX 00BsICHE-
HUI FOPUANYECKHX TEPMUHOB MOYKHO YTBEPIXK-
JaTh, YTO CYIIECTBYET OONbIION 00beM paldo-
ThI, BBITOJIHSIEMO TOMOIIIHUKAMH FOPHCTOB W
HAYWHAIONUMHE IOPUCTaMH — frainees, pupils,
associates u paralegals. OHY BBITIOTHSIOT HU3-
KOKBaJIM DUIIMPOBAHHYIO PYTHHHYIO padoTy 1o

90

NpeaBapUTEIbHONH MOATOTOBKE MaTepHUalioB
Jena, KOoTopasi, Kak MpaBHJIO, 3aHUMaeT MHOTO
BpeMeHH. DToi paboToil 0OBIYHO 3aHMMAaETCs
OOJTBIIION MTAT FOPUCTOB JIt000H hrupmbl. Takum
JI0 HeAaBHETO BPEMEHH MpeacTaBisuics ¢par-
MEHT KapTUHBI MUPA, SKCIIMLIUPYEMBII TEPMHU-
HaMmu legal research, discovery u legal writing.

CeroHs MHOTHE aHTTIUHACKIEC U aMEpPUKaH-
CKHE HCCIIeoBATENN (QUKCUPYIOT U3MEHEHUS B
HEKOTOPBIX cepax OpUIHYECKOH esTeTbHOC-
THU U IIPEATIoIararoT, YTO BBIITOJIHECHUE pyTHHHOﬁ
paboThl OymeT MaKCHMaJlbHO aBTOMAaTH3WPOBa-
HO, YTO Bce OOJbIIIE BUIOB ACSITEILHOCTU OYIyT
pa36I/IBaTBC$I Ha BBIITOJIHCHHUEC MCIIKHUX 3aJa4, KO-
TOpbIE OYIYyT pemarbesi MOCPEACTBOM MPUMEHE-
HUS pa3HBIX TEXHOIOTUHN U YACIICBIATHCA:
performance of routine tasks will be increasingly
automated, and more and more jobs will involve
managing legal processes by breaking them down
into smaller tasks and applying technological
solutions to achieve maximum cost-effectiveness
[Susskind, 2013, p. 63—85]. [1To MHeHHIO crieIHA-
JIMCTOB, 3TO HANPSMYIO CBSI3aHO C TEM, YTO FOPH-
JIUYecKre (pUPMBI OIIYIIAIOT PACTyIlee HAaBlie-
HHE CO CTOPOHBI KIIMEHTOB IO BOMPOCY MPEIoc-
TaBJICHHs 0OJiee KaueCTBEHHBIX YCIIYT MO Oolee
JOCTYIHO# 1ieHe. OTHAKO OHU JOJDKHBI OCTaBaTh-
sl KOHKYPEHTHBIMHU 10 CPABHEHHIO C ITPOBaii/e-
paMu IOPUANYECKUX YCIYT, KOTOpbie paboTaroT
Ha OCHOBAHHHU aJIbTCPHATUBHBIX MOI[eHeﬁ 6I/I3He-
ca, CIIOCOOCTBYFOIIMX CHIKEHU IO O0IIIeH CTOMMO-
CTH YCITYT, KOTOpbIE OHU TPEIOCTABIISIFOT MOTpPe-
outenmo. OTo aeT BO3MOKHOCTh MPHUBJICYD Ta-
KHX MOTpeOUTENEH, KOTOpPBIE M3-32 BHICOKOH CTO-
MMOCTH PaHee HE MOJIb30BAJIMCh OMPEICICHHOTO
pozia yciayraMu WiH T0JIb30BaJMCh MU YacTHY-
Ho: «Law firms are facing mounting pressure from
clients to deliver more efficient services at lower
cost. At the same time, they must compete with
legal services providers who operate under
alternative business models. These providers can
leverage new technologies to create efficiencies
and drive down overhead costs, which they
generally then pass on to consumers. This enables
providers to serve those consumers who, for cost
reasons, were previously underserved or unserved
by the profession» [Law Firms..., 2015].

B uccnenopanusx k. Makl uHHuCa U
P. [Tupca, nOCBSIIEHHBIX BBISIBIEHUIO POJIM UC-
KyCCTBEHHOT'O MHTEIUICKTa B paboOTe IOPUCTOB,
OIKMCAHO IMATh OTPaciiel FOPHUIMUYECKOI IS TEb-
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HOCTH, ITAC I/ICKYCCTBCHHBIﬁ HHTCEIIJICKT 6yIIeT BBbI-
MONHSTH paboTy, KOTOPYIO CETOMHS BBITIONHSIOT
topucThl: «discovery, legal search, document
generation, brief generation, and prediction of case
outcomes ... researchers describe five areas in
which machine intelligence will provide services
or factors of production currently provided by
lawyers: discovery, legal search, document
generation, brief generation, and prediction of case
outcomes» [McGinnis, Pearce, 2014]. Ha ocHo-
BaHHUHM MPEACTABICHHON HH(POPMAIMHA MOXKHO CJIe-
JIaTb BBIBOJ O TOM, YTO KOHIICIITHI, 0603Haqu-
HbIe FOpUINYECKUMH TepMUHAMH legal research,
discovery u legal writing, HAXOIATCS B MPOIIEC-
ce M3MEHEHUH, 00yCIIOBICHHBIX Pa3BUTHEM HO-
BBIX KOMITBIOTCPHBIX TEXHOJIOTHH.

IIpu onpeneneHun CTPYKTYpbl KOHLENTOB
«legal researchy», «discovery» u «legal writing»
HCOGXOIII/IMO, BO-IICPBBIX, U3YUUTH CJIOBApPHBIC
nehUHUIMH TEPMUHOB, NX HOMUHUPYIOIIHX, BO-
BTOPBIX, PACCMOTPETh 0OCOOCHHOCTH (DYHKITMOHH-
POBaHUA 3TUX TCPMUHOB B TECKCTAX, CBA3AHHBIX
C ONMHCaHHEM COBPEMEHHOH cuTyanuu B chepe
[PEIOCTaBICHUS IOPUANYECKUX YCIIyT. Marepu-
aJl TEKCTOB TI03BOJIHJI TIPOBECTH CPABHUTEIIbHBIM
aHaJIM3 TPAIUIIUOHHOTO K COBPEMEHHOT'0 HATIOJI-
HeHus koHienToB «legal researchy, «discovery»

Tabnuya 1. Konnent «legal researchy»

Table 1. Concept «legal research»

AHTTIOSI3BIYHBIE TEPMUHBI TCPMUHOINIOIA «HOpUIUICCKaA r[poq)eccm[»: MOTUBaAUA BI)I60pa TICPCBO/1Q  e——

u «legal writing» (cm. Tabi. 1-3); TpaauInoHHOE
MOHUMaHHWE XapaKTepH3yeTcs Ha OCHOBE MPH3HA-
KOB, BBIJICTICHHBIX M3 CJIOBAPHBIX TOJKOBAHHM, &
COBpPEMEHHOE ITOHMMaHUe — Ha OCHOBE IPHU3HA-
KOB, OTPa)KEHHBIX B COBPEMEHHBIX CIICIIHaIN3H-
POBaHHBIX TEKCTaX.

KonuenTsl, 0003HaYeHHBIE TEPMUHAMU
legal research, discovery u legal writing, nipu-
00penu IOOTHUTENBHBIE XapAKTEPUCTUKH B TIPO-
(deccuonanabHOM ciioe. IMEHHO B HEM HaXOIST
OTpakCHHE SKCTPATUHTBUCTUYCCKHE YCIOBUS
WCTOJB30BaHUSI TEPMHUHOB 1 UMEHHO B HEM TIO-
SIBTISIFOTCSI HOBBIE 3HAYMMBIE KOMIIOHEHTBI, KOTO-
pble MOTUPHUIIMPYIOT KAPTHHY MUpa TAaHHOH OT-
pacnu 3HaHuA. Hekoropble acnekTsl nmpodeccu-
OHATLHOH Pa0OTHI IOPUCTOB CTAIN APYTUMHU. ITO
HE3aMETHO KIMEHTaM — OOBIYHBIM TpaXkIiaHaMm,
TaK KaK UM OTKpBITA JIWIIb BHEIIHSS CTOPOHA
IOPUIMYECKON JIEATEINBHOCTH, CBSI3aHHAs C ee
pesynbratoM. JlaHHBIH (QakT CBHICTEILCTBYET
0 CTaOHMILHOCTH 3TUMOJIOTHYECKOro, YHUBEP-
CAbHOTO W HAIIMOHAJIBHOTO CJIOEB KOHIIEIITA.

BinsiHMEe KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTMH Ha
coliepikaHue JIeITeTbHOCTH, 0003HAYEHHOH I0pH-
IUYeCcKUMHU TepmuHamu legal research,
discovery u legal writing, o0HapyXuUBaeTcs B
KOHLIENTYAJIBHON COCTABJISIONIEH MX 3HAYCHUI.

CI10#i KOHLIETITa

TpaMuHOHHOE TOHNMaHKE

CoBpeMEHHOE [TOHUMAHHUE

paralegal

Orumonornyeckuii | search for the law search for the law

YHUBEpCATbHBIN legal practice, statutes, legal theory, primary legal practice, statutes, legal theory, primary
law, regulations law, regulations

Harmmon anbHeIiH common law, precedent, binding law, common law, precedent, binding law,

paralegal

[podeccronanbhbiii | legal precedent, brief, trial, legal opinion

legal precedent, brief, trial, legal opinion,
predictive coding, machine intelligence,
computerized legal search

Tabnuya 2. Konuent «discovery»

Table 2. Concept «discovery»

Cnoii koH1enTa TpaauMoOHHOE NOHUMaHUE CoBpeMeHHOe ITOHUMaHHUE

Orumonoruyeckuii | inspection of the documents by the opposing inspection of the documents by the opposing
party party

VHUBEpC ATTBHBIH party, civil litigation, claim, proceeding, party, civil litigation, claim, proceeding,
document review document review

HaumonanbHbi standard disclosure (British), general / specific | standard disclosure (British), general / specific
disclosure (British), small claims track (British), | disclosure (British), small claims track (British),
extensive discovery (USA) extensive discovery (USA)

[podeccronamnbHbIii | case management conference, notice requesting | case management conference, notice requesting
inspection, deposition inspection, deposition, predictive coding,

ediscovery
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Tabruya 3. Konuent «legal writing)

Table 3. Concept «legal writing»

CI10#i KOHIIETITa

TpaMIHOHHOE TOHUMAaHHE

CoBpeMEeHHOE [TOHUMAHHUE

Orumonoruyeckuil | drafting legal documents

drafting legal documents

YHuBepCanbHbII

to the objective standards

specialized forms of written communication,
concise and clear legal documents, conformation | concise and clear legal documents,

specialized forms of written communication,

conformation to the objective standards

HarmmonansHBIH

all legal documents: forms of action, contracts,
pleadings, claims, complaints, briefs, memos etc. | pleadings, claims, complaints, briefs, memos etc.

all legal documents: forms of action, contracts,

other parties

[podeccronanbhblii | analysis of an issue, persuasion of a client or

analysis of an issue, persuasion of a client or
other parties, computer generated forms,
automatic creation of the documents,
document generator, improvement of
Jormuliac input, word processing, speech-to-
text programs

KapTtuna mupa pacmupsercs, BO3HUKAeT HOBas
mpaBoBas auciuiuinHa — predictive analysis (aHa-
JTUTHYECKOe TporHo3upoBaHue). CyTh MPOTHOC-
THYECKOH AESTEIBHOCTH B IOPUCTIPYICHIIUU CBO-
IATCs K cOOpy ¢ MCTONB30BAHUEM KOMITBIOTEp-
HBIX TEXHOIOIMH BaXKHBIX IOPUINIECKUX TAHHBIX
(HanpuMep, IpU cpaBHEHUH (PAKTOB TI0 JICITY WITH
MpH T0I00pE Mpele/IeHTa MOCPEACTBOM MAaIIHH-
HOT'O aHaJIN3a IOBTOPOB (haKTOB Pa3HEIX JEIN), B
pe3yabraTe KOTOPOTo MOSIBIISIETCSI BO3MOKHOCTh
OBICTPO M TOYHO MTPOTHO3UPOBATH UCXO]] TOTO HITH
WHOTO JieIa, KOTOpOe BEET aJBOKAT. AHAIUTHU-
YecKoe MPOrHO3UPOBAHUE OCTAETCS TPEHJIOM
IOPHUCIIPYICHIIUH TIOCIIETHETO IECATHIIETHS, POp-
MHUPYETCsI ero TEPMHHOJIOTHYECKUN arapar,
BO3HHUKAIOT HOBBIC KOHIICTITHI.

OnHUM U3 INIaBHBIX MHCTPYMEHTOB aHajIH-
TUYECKOTO MPOTHO3UPOBAHUS MPHU MPOBEACHUU
MPOIETYPHI DJIEKTPOHHOTO PACKPBITHI J0Ka3a-
TenbeTB (ediscovery) ¢ MCIIOb30BaHUEM KOMITh-
IOTEPHBIX TEXHOJIOTUH SBISETCS KOMUPOBAHHE C
npenckazanueM (predictive coding). C ero mo-
MOIIIBIO CTAJI0 BO3MOXKHBIM BHEeCeHHe (DyHIaMeH-
TaJbHBIX U3MEHEHHH B TIPOIICAYPY 3JIEKTPOHHO-
TO PacKphITHS J0Ka3aTenbcTB. B mporecce ko-
JMPOBAHUS C MPEACKA3aHUEM IOPUCTHI UCTIOJb-
3YIOT TOTOBBIE (POPMBI OOJIBIIOTO KOJHUYECTBA
nokyMeHToB. CriennaibHble KOMITBIOTEPHBIC all-
TOPUTMBI CIIOCOOHBI TIPENICKA3hIBATh PEICBAHT-
HOCTb JIOKyMeHTa. XOTS PU TPUMEHEHHH 3TOTO
METOJ]a BO3MO)KEH MPOIYCK HECKONBKUX JIOKY-
MEHTOB, CTEIEHb TOYHOCTH 00pabOTKU MH)Op-
MAIM ¥ BBIIIIE 110 CPABHEHHIO C PE3YNIETaTOM, KO-
TOPBIH TOMTyYeH MPU BBITIOHEHUN TaKOH PaboThI
yenoBekoM. Korga topucTel paboTaloT ¢ J0KY-
MEHTaMH, Ha HUX BJIHSIET YCTAJIOCTh, MOHOTOH-

—— )

HOCTh M OJHOOOpa3ue NEeSITENbHOCTH, TyKIbIe
KOMITbIOTEPY. D(P(HEKTUBHOCTh KOAMPOBAHUS C
npeJcka3aHueM JoKazaHa Omarojapsi ero mpu-
MEHEHUIO B JieNlaX, MOJIYYUBIIAX IIHPOKYIO OT-
JIACKY.

TakuMm 0Opa3om, KApTHHBI MUpPa Y HOCHUTE-
neld OpUTAHCKOW M aMEPUKAHCKOW KYJIBTYp Me-
HSIOTCS, 00bEM KOHIIENTOB, 0003HAYCHHBIX TEp-
MmuHamu legal research, discovery, legal writing,
HUMEIOIIIMH CBSI3b C KOMITBIOTEPHBIMH TEPMUHO-
JOTHSIMH, paciupsercs. TepMuHOcHucTeMa 1M0-
MOJTHSETCS] HOBBIMH TEPMUHAMH.

Ha nHadanbpHOM 3Tare 3HAaKOMCTBA CTYJICH-
TOB ¢ TepMuHaMu legal research, discovery,
legal writing HeOOXOIUMO HCIIONB30BaTh ayTeH-
THYHBIN WUTIOCTpaTUBHBIN MaTepuail. [locie ero
OCBOCHHS MOXHO NMPOBOAWTH CPaBHUTEIHHBIN
aHaJIM3 TEPMUHOB aHTJIMHCKOTO U PYCCKOTO SI3bI-
KOB C ILIEJBbIO ONPEACIUTh Perpe3eHTaTHBHBIHN
BapHaHT MepeBoia. JTO 03HAYAET, YTO HYKHO
TPaHCIUPOBATH YACTh KAPTUHBI MHpa IOpUINIEC-
KOW TEPMUHOJIOTMHU aHITIMICKOrO S13bIKa B POCCHUIM-
CKyI0 KapTuHY Mupa. Tepmunsl legal research,
discovery, legal writing v TOHATHS, KOTOPBIC OHU
03HAYaroT, KYJIETypoctelnupuaHbl. X 10CI0BHBIN
MEepeBOl He UMEET CMBICHA, TaK KaK He OTpaka-
€T HYU OJTHOT'O KOHIIENTYyJILHOTO citosi. Hampumep,
CIIOBapHBIH TIEpEeBO]] TEPMUHA research — uccie-
dosanue — CBSI3aH C KOHIIENITOM «HAyYHOE HC-
CIICIOBAHUE», OTPAKAIOIIUM IMTPEACTABICHUS 00
Y3KOCHEUATBHON U TEOPETUIECKOH JIESITEIBHO-
CTH, U HE aKTyaJIM3UPYeT NMPU3HAKOB, XapaKTe-
PHU3YIONIMX MPAKTUYECKYIO FOPUANYECKYIO JIes-
TenpHOCTh. [lepeBon TepMuHa discovery — om-
Kpblmue — CBSA3aH B POCCUUCKOM CO3HAHHU C
nucropuko-reorpaguueckoii cepoii. [lepeBon
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CJI0Ba Writing KaK nucbMo aKTyallU3upyer UAcH
0 CO3/IaHUU NMMCBMEHHOT'O TEKCTa HITN U3Yy4CHHH
rpaMMaTHYECKUX MPAaBUII THCHMA.

Jis penpe3eHTaTUBHOTO MEPEeBOJia ITUX
TEPMHHOB HEOOXOJJMMO 3HATH COZICPKAHME TPaK-
THYECKON JESTETbHOCTH, KOTOPYIO BBITTONHSIOT
poccuiickue ropuctbl. Koraa poccuiickuii topuct
HauMHaeT paboTaTh 10 OMPEACICHHOMY ey, OH
oOparaercs K KoJekcaM U CylneOHON MpaKTHKE.
XoTsi B pOCCUNCKON CHUCTEME MPELEAEHTHl HE
SIBTISIFOTCS TIIABHBIM MCTOYHUKOM TIpaBa, B OTIIH-
YHe OT aHII0-aMEPUKAHCKON CHCTEMBI, pOCCHIi-
CKHE M aHTJI0-aMEPUKAHCKHE FOPUCTHI, KaK UX
OpHUTaHCKUE U aMEepUKaHCKHE KOJUIeru, mpopaba-
THIBAIOT BCE IOKYMEHTBI, UMEIOIINE OTHOIIICHHE
K paccienyeMoMy neny. JIOKyMeHTBI HE uccie-
oyiom, a usyuaiom. TaxkoBa JIeKcHYecKas code-
TaeMOCTb CIIOBa OOKYMeHM B PYCCKOM S3BIKE.
Jlanee B miepeBoie CIEMyeT OTPA3UTh KOMIIOHEH-
ThI PA3HBIX KOHIIETITYaJILHBIX ClloeB: ‘search for
the law’ (3TUMOIOrUYECKHit CJI0#1), ‘common law’,
‘precedent’ (HanMOHANBHBIN CIIOH); ‘statutes’,
‘regulations’ (yHHBepcanbHbIi cioit). Takum 00-
pa3oM, €CTECTBEHHBIM PENpPE3CHTATUBHBIM Tie-
peBOOM TepMUHA legal research cnemyer cuu-
TaTh ONMHCATENBLHBINA MEPEBOJ — UZYYeHUe npe-
YeoenHmos, 3aKOH08 U 0OKYMeHmo8 no ¢hax-
mam 0anHo2o oend.

B cnydae ¢ tepmunamu discovery u legal
Writing penpe3eHTaTUBHBIA NEPEBOJ TOJKEH
OCHOBBIBATHCS Ha CIIOBOCOYCTAHHAX, 0003HAYA-
FOIIMX CXOXKHE MPOLEAYPHI B POCCUNCKOMN CUCTe-
Me. OHH OTpaXkaroT 3TUMOIOTUYECKU CIION KOH-
1enToB: discovery «inspection of the documents
by the opposing party» — uccredosanue 0oxa-
3amenbcmé (COOTBETCTBEHHO, ediscovery —
oNeKMPOHHOEe  Uccredosanue  00KA3A-
meabcms); legal writing «drafting legal
documentsy — cocmasnenue wpuOULECKUx 00-
KYMEHMO8.

3akjaoyeHue

[IpoBenenHoe MCCleqOBaHUE A0 CIETy-
IOIIHE Pe3yIbTaTHL.

1. BoIsiBIIEHBI CXOXKHE TTPU3HAKH KOHIICTITOB
«barrister», «solicitor», «attorney», «lawyer»,
«aJIBOKaT» B YHUBEPCAIBHOM U TPOGECCUOHAIb-
HBIX CJIOSIX, YTO TTO3BOJIUIO0 MOTHBHUPOBATH IIc-
peBon TepMUHOB barrister, solicitor, attorney,
lawyer ¢ WCIIONB30BAaHUEM IpHUEMa TEHEpaJH-
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3alli MOCPEACTBOM TEPMHUHA ad80KAM, €CIH
nH(}pOpMaIMs TeKCTa OpUTHHANA HE KacaeTcs
HMCTOPUYESCKUX MUJTU KYJIBTYPOCTICHU (PUUIHBIX ac-
MEKTOB.

2. Hu ofvH M3 CIIOEB KOHIIENTa «COroner
HE UMEET COOTBETCTBUS B KAKOM-JIN00 hparMeH-
T€ PYCCKOM KapTUHBI Mupa. s ero moHumMaHus
HEOOXOIMMBI MTOSICHEH WS, YTO TPEIONaraeT uc-
M0JIb30BaHUE TAKMX IPHUEMOB IIEPEBOJIAa TEPMHU-
Ha coroner, KaK NMEPEBOAUYECKUN KOMMEHTapUM
U TpaHCauTepalus (npedcmasumens Cy0eOHO-
credcmeenHol cayocovl Beaukobpumanuu,
paccaredyiowull 0eia ¢ HeyCmaHo8NeHHOU
NPUYUHOU CMepmu HA npeomem onpeoeneHus
cocmasa npecmynyieHus; Kopomep).

3. [Ipu nepeBoae Tepmuna Personal Injury
Law Heo0X0qMMO ONUPATLCS Ha BBISABICHHBIC B
STUMOJIOTMYECKOM U HAIIMOHAIBHOM CJIOSX TIPH-
3HAKH KOHIIeNTa «personal injury law» u ucrosnb-
30BaTh WX KaK CMBICJIOBBIC KOMIIOHEHTBI, MTPH-
MEHsISI ONMHCAaTEeNbHBIA TpHEeM TepeBojia (om-
PAcib AH2L0-AMEPUKAHCKO20 Npaed, 8 KOmo-
POl pe2yrupyiomcsa 80npocsl 0 NPUYUHEeHUU
Gusuyeckomy auyy menecno2o 8pedda no Heo-
CMOPOICHOCTUL).

4. Tpanchopmaiinu, 3a)uKCUPOBAHHBIC B
npodecCHOHATIBHBIX CIOSX KOHIIENITOB, 0003HAa-
YCHHBIX TepMHUHaMU legal research (uzyuenue
npeyedenmos, 3aKOH08 U OOKYMEHMO8 NO
¢axmam oannozo odena), discovery (uccnedo-
sanue ookasamenvcmas), legal writing (co-
cmasnenue OpUOUYeCKUx OOKYMEHMO8), MO-
TUBHPYIOT UX iepeBoj. V3meHenus pparmenra
KapTHHBI MHpa, OTPAKAIOIIETO MPEACTABICHHS
0 IOPUANYECKON MPOQecCum», MPUBENH K TOSB-
JICHHIO HOBBIX KOHIICIITOB, MMEHOBAHHBIX TCPMH-
Hamu ediscovery m predictive coding. Cneno-
BaTEIbHO, MOXHO CJEJaTh BBIBOJ O TMOKOCTH
JTAHHOTO CJIOSl KOHIIETITOB M €ro CIIOCOOHOCTH K
AKKyMYJISIIUM HOBBIX IIPU3HAKOB.

Henaguue npeoOpazoBaHus B KApTUHE MUAPA
HOCUTeNel OPUTAaHCKOW M aMEPUKAHCKOW KYIIb-
Typ, OTpaXkarollel Mpe/ICTaBICHNS O IOpUIYIec-
KOU Mpo(heCCUH, CBS3aHbI C TOSBICHUEM TEPMHU-
HOB ediscovery (an1ekmporHOe ucciedosamnue
doxazamenvcme) u predictive coding (kooupo-
8aHue ¢ npedckazanuem), KOTOpbIe CETOMHS 3a-
HWMCTBYIOTCSI PYCCKHM si3bIKOM. JlaHHBIH (akT
CBUJICTEIIbCTBYET O €CTECTBEHHON B3aWMOCBSI-
3U OOILICCTBEHHOW ACATEILHOCTH U SI3BIKOBBIX
MPOIIECCOB.
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IToronHeHrEe TEPMUHOCUCTEMBI IOPUCTIPY-
JICHLIMK 00YCJIOBJIUBAET HEOOXOIUMOCTh OCMBIC-
JICHUS HOBBIX CAWHHUI] C TOUKHU 3peHI/I$I Hoz[60pa
perpe3eHTaTUBHBIX BapHAHTOB IEPEBOIA. JTO-
My TIPOIIECCY CITIOCOOCTBYET TPOBEICHIE aHaIIH-
3a KOHIIENTYaJdbHBIX CJIOEB TEPMHHOB. BapuaHT
MmepeBoia, KOTOPHIA BKIIOYaeT MaKCHMAalIbHOE
KOJIMYECTBO NCXOAHBIX KOHHeHTyaHBHBIX HpI/ISHa-
KOB ¥ TIPU 3TOM OTBEYaeT TPeOOBaHHIO Oiaro-
3BYYHOCTH, IIPU3HAETCSI PEIIPE3CHTATUBHBIM.
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